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XiRRAE=FD (HE) NEEHAR

RIS *

mE

(B FREFHEZE » BETESRHERENKEH - HEESHEaE B

BE & BEZESENAE > #XExnENZERETR - a9
BHELXREEF (S (D) ENEXRAES  HEaaFT
SN R B RAEA - KRR TERR » HEAMS
TS EVIERERE  TEXLEENISE - AN EEERLIREY
# (B mEE > RISMIFERENIERE > URENEHENEE
H (2R BFFETTINGRE  RRXRFEFERTERE -

B XRE ; (B ; #8F ) LREE

— + RiERH R E M ENE

B8k & + X #x 82 (Joaquim Guerra,
19008-1993) MARERBETEZER 2
R HER-10B8FHERBEFTHED
(Funddo) -1928 &£ AERER = » 1933 £
REEPT > WHEBRPIMEBRBUIRES - X2
HE o UIRFEREFE L RBENE ML -
BE ‘HEHFBEmENAN” o thEaIE LM
BR2E > WiKEmAMR ; BNFIKRETRE
ARE—EEH > —ERBPXHSHHAR -
XIRE{TI0FEET—ERETERE 2
L EESLAEEESNERHERR HES
BEEEL > BRET (EEBFHEHB) 1 (3
REMAGFE) 1951 F 0 KIRBELKiRED E
B BRIEARETE alEtE+ 0 > 5
MER > WEEERMIBEYEEF—IRE -

ERRTFEREE XIREAEHZLMR T
(FF#&) (1979 &F) ~(m&E) (1980 &F)
(BMAEE) (1981F) ~FALFRITE (1984 F) »
(&F) (1984 F) (H#) (1984 F) (BEK)

* 5915 - R RRINEERREE T EREE ) ERF20198XK
EHESHAHREIRE RPITENEFEERIBEIIIL
BBg” F2020FERRHRESHESMINEER “ ((RPIB
S EEZE20195 ) B -
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(1987 &£ ) I & &£ » (= £-1987 £ 1988
F) - BEL XRENEASHE—EWNF
HEEFGEEA B+ CHLEHBHRS T HIR
(PEEZ2FRILF) (Confucius Sinarum
Philosophus) LIZK » B39 fRE RSB AYRE AP
BRI A RE=Z(EBERTEYEZTF
R Af@hESEHTEES (James
Legge, 1815-1897) » LHEIME TEES
(Séraphin Couvreur, 1835-1919) #1 X
¥RER

BEHESEESNIEFRESZR > MMAEAR
(hE&#H) (The Chinese Classics) 1
1861 FE1872 FEHFEZRBEMR > X H
i RASPEBENTIEZEZL BEEAR
BAHENBRZ2E WEFZEE - NBE
NFHEFENERS - BEXREZ XA REIL Y
TEMSHHE BHEBERXAKE - 15X
—h B SIRFNEHRSHNEREHE
FET TR JUEEBRRZXIRETF
EHEREEREN S EAYRLEE ©




KIRFRA=A (FEE) WEIERZE AR

ZEHR

F—. RIRFEBHSAZFRLE

b KiRERER EHSER
" 4 v+ | The Great Learning (Ta Hslieh)
” A Grande Escola (Thaey-Haog)" in . .
(K2 . i The Chinese Classics, vol. 1, Hong Kong,
Quadrivolume de Confucio, Macau, 1984. 1861 (2nd Ed. 1893).
" - ; _ v i | The Doctrine Of The Mean (Chung Yung)
A Harmonia Perfeita (Tyog-log)" in . .
(gD . ey The Chinese Classics, vol. 1, Hong Kong,
Quadrivolume de Confucio, Macau, 1984. 1861 (2nd Ed. 1893).
.y _ " ; Confucian Analects (Lun Y(i)
(EmEE) d[;'aclggfjc/g‘vxxa SEU? %8? Quadrivolume The Chinese Classics, vol. 1, Hong Kong,
’ ’ ' 1861 (2nd Ed. 1893).
A ~p The Works of Mencius (Mencius)
(ZF) /14582)[9/'35 de Mancio (Matsi), Macau, The Chinese Classics, vol. 2, Hong Kong,
' 1861 (2nd Ed. 1895).
The Shi King or The Book of Poetry
(&) O Livro dos Cantares (She-Kegq), Macau, 17_ 5791 Chinese Classics, vol. 4, Hong Kong,
1979. Sacred Books of the East, vol. 3, Oxford,
1879.
The Shoo King or The Book of Historical
Documents
(i&=) Escrituras Selectas (Zhydw-Shue),|The Chinese Classics, vol. 3, Hong Kong,
= Macau, 1980. 1861 (2 parts).
Sacred Books of the East, vol. 3, Oxford,
1879.
~ iy . The Ch'un Ts'ew with the Tso Chuen
dras de Lu e Relacdo Auxiliar (Tjhon- . .
(&) QU 3 The Chinese Classics, vol. 5 (2 parts), Hong
Tsheq), Macau, 1981-1983 (5 volumes). Kong, 1872.
. ~ B The Yi King or The Book of Changes
(mig) |G Livro des Mutacoes (Yeq-=Keq).| sacreq Books of the East, vol. 16, Oxford,
’ ' 1882.
The LT KT or Collection of Treatises on the
(e ) Cerimonial (Lei-Ky), Macau, 1987-1988 |Rules of Property or Ceremonial Usages
=" (3 volumes). Sacred Books of the East, vol. 27&28,
Oxford, 1885.

LIREHMETHSENRE > BAKER
fib ¥ R B SRR E RN [ P IR AN o
E(EE) WEFEAFSPR: “PEZ—(EZFH
REHEREBR—EMANNAT S A ERIE
BRR 7 PR BTEHERMEBIIESE “~
B SR E A ROFE LAY E as DA A SCAE M”20 o
BYtR—EEEEE  BZEZHRIOAR

Koz “PERATHHEFEFHEENNED
& B—EHREMESITREAOCENSR >
B fE i R EL R URIFBESRME &
BEHRALEE  HERRNEBEMEKE - 7B
HithElZ< - Eamizl @ # A LUEE LR 2R ik
BN as” 4o
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(B8) RHEERHENXXERZ— #®
FREA “AL” 2EH - FHR -BRX &
R BR -EBR -ZEZR -HEREELE (B
g BRIKMRERR BB ZF o Tl
RABE) REEZERYPEAERFBEX
ftzdh BHEXHRBEBMER - B
Ttk AEREBHLIHMNHEBL T (2
) SHEHRHENEN ALFREN (B
Y BARARH T NER » ZEZEAR 1626 F1
B SHANBENREF  Z2EBRELtERE
(Nicolas Trigault, 1577-1628) FriZe {1
72 & (Richard Wilhelm, 1873-1930) HY /&
EARE > BHESMN 1882 FHRMEER
—BHERALME (BL) MEEBELR > XIRE
BELEAFEZEELR MXKNENXER
1983 AR > LHIBHERBE T —BE o

=~ RiEREE (51E) EEREEHRE

HR (BE) #E TENZEZERT
BRER » BT EHZEBEMEERE -
BRSOV EZEZERXRENALBHIR
¥5 o EPIS NBEA BB MRV RIRE T R E -
PRUAMBIR BT 2% > EEX PR BRI
EERYHERERS MRREXZFLAZERT
KEREMR  BEEHSENRERIERS (F
) FRTPEIE2BEBIKHREG - HEER
HIEIEYH (B NRGESNHTESILE
BRERERERE  BItMERTRIE #
REBKEBOIIBMTEBRNEZE > FEFX
REHRRRHEHES -

ERTIRREZE (BE) NEE - fhreE
ANFSHRE . “BFEFNBERR 4008
FRSAFREROME > CHEMEEREND
R —EEHEHBERRE > £3 12 &ZEE
B T RIS BB LEFARIGEEH
FRIFEER—RIBEMR o7 MR “BE (5
&) RAEHNEER > BERTHTEMHA
REHREERNNTE  URILFAAHEH
BRE > BHUREMEETL(F" ©
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XRERNBENESREZ > HItEEHE
FMEEEAR - bl KEEHFFxRZBIRAY
mEEl > LUERE  RENZRAKIE -
HEARBRE T T TETN\EE (BR) &
AL EEMEBREE > BMEME TaEIRE
RIRFEE > TAERRBEPSHEEEHHL
ENZERFNE A EHERERNRELR
A EHRERHANPENES FM -1
PN ES2RN AT MmO EETRH -
HEYRRER > WXBEIEE—RAES
"EHERECERBEEFN  BEBHMX
RRERFELSR@BRE " 7

LiIREEZE () (BB RYTLURE
B USERZRAIR  UEEEERBR -
(ZEE) NESHGBER  CIRERLC “FJIER
M” ERIZER FERESEERHEEAR
mEHEY > EEEBEERMNEZEHEE
(&) NEREREMMER -

U(F) g “Tt=rMag" "B
REALZEENVEREIASERAEEID A
EENEZ  MEHRZFES “great and
originating, penetrating, profitable and
steadfast” 8 (EXKAY RIARI > B&HA
FAR) » UHERER  BEREAE; XiIkE
R A B2 A “Um éxito inicial ajuda a
constancia” ° (AIHARRINBEIRRER) &
B EN G FREBIRIZIIVRT o LE22KER -
XENEAEZEHFAMEE | STRIBYE »
SRR MEPERK > sAIZ2EBA > B
ENERPE EEEETREMN > JER
thod ; MIBEHESNES > XIRENFFES “Eu
acho que isto ndo é tradugdo, mas um
amontoado de palavras” " (K AXRRAE
ERWE > REFMHER) o

LiIREEZE () NHZRIA T
BRRUENERE - £HEXRIDLE » Xk
REATEE - 58 ~ Ei  FAFFEEFRI -
LUAR) =586 :



(B) H: “Frx Bzt " 1
RIREEN

Tereis a familia nas maos:
mediante uma combinacao de
dureza e brandura.’? (&2 : IR
A—EREE : BiEE BRI S <)

SENERERFFZR BEIXMEXEE
RGN - FltOEXD ) XKERTAME
% BRI EERY BT MR 2B
NT s R=MERENREXM > XIRERLE
Jo B A LANNSREE H R AV IEAR o

IEREFEAN—EARZEEAZEEXN
EFENEHENERBEMNE > SECHEFEHER
FNLERUGTRES - KIRRAEELTH
BECEEMSE (RI) HENTHL I
BT ECHENRE -

(Rit) FRBET . "BEEAZE (B)
0 WERTRPMES -7 P ERSESR

Anciently when the sages made
the Yi, in order to give mysterious
assistance to the spiritual intelligences,
they produced (the rules for the use
of) the divining plant."* (&3 ©
FBANE (Z) W 2 T saka i SR
MRSHIE B > AP ARRIANE 75 ME
o)

XiRER ‘BHESEEEFRREI i
BYXAFHNEANEBRAEFEHERX > MEESHK
R # 2 5 L > ‘Outrora, os Santos, ao
inventarem as Mutacdes, colaboraram
misteriosamente com a Inteligéncia
divina, e assim cultivaram a aquileia da
divinagao’™ 7 " BEREFM “EEAFEMEM
BXT mima” ' BERES

KIRFRA=A (FEE) WEIERZE AR

ZEHR

The sages turn their faces to the
south, when they give audience to all
under sky, administering government
towards the region of brightness.!

(FEFZF | EAMR e ey
B A MEEER 2 N ARTA AR MRS
N HIBATHIR )

XIRER: “FiEA ‘O Santo é de cara
ao sul que escuta e atende o mundo:
Governa virado a luz’ o EHILIZKR » 1
HMEEFHREBRBREN  REREAHEL
FALEARE -  BRBAERES  ERFEAY
AHEBZRIES c HZAEB > MEAUEES —
EEE mREEEX EFEIt ‘mE’

OLEEENRELREE " UHUAXKENR
ENMERE ‘HthE  pEYmASENR” 0
2 & :2#EA “When we speak of Spirit,
we mean the subtle (Presence and
operation of God) with all things” 2° (&
HMARIEER > HMENEEMMY 2R
RO REEFET) o XKIRERE > BEESD
RAZEMREN > BXFHT ‘B FHNUE
mBEBERFEMNETERENRS BN - XEHN
=M A 2 “O Esplrito penetra e enche
todas as coisas, e fala” 2 (E2E£&£8EFMF
mEY o W) »  ERXNFEANEIRE (iE
FIEREIY FHI—EREE : “LEHMTRmIER >
BEExR  BE—ES " %

XIRFEREEENEXXARMAS
ERe REEZ2EMRE- #/REH (Theo
Hermans) EEEEBSHIFRE » (EAESE

“WIBRFRE BAREEEESE P KEEE
BE MR EEFRIISHEGEOA
HFEOUBEBSEASAREBMNED > At
tHBHEthEAHEF SR ERFTEHEEEZDN
TE > ZEMNEAZ LS FEEEBEEBMLNRE
HEY HAXIRELIREEZEZRUIREX
MARERXNRMEECHED » Bhig P EHea
ERATREENE BB “Pois s6 assim

Vel

se pode esperar atingir o original” 24 (i8
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EREREW  SREEBHFERE?) - BBE
REBRNBEER#MZE () KX XEKHBEE
— D BHEERNRR > R ER LA
B BENSEREDEMASELAY
TAE o

BEANL > XIREH () HHARER
BiCMEER > TEZH LESTERS
EENERE - MAEIEFHRNNE  THEN
SFEAMFEEE > MEEENS 38 &
ACFRI X AEET M EMTL > B AR
AELT T BIFMAT

fExRR#BZE (BE) NEANREE
ENFE—HORFES > F_HORNE =
HoBEZENE EES "BAXERNATHE
H7 o KIRREREBEA D 0 BERIBER
REIME S FXHR - MMREWAEZFESPERS
HEFEH R - M-B-E - R %>
‘EFRERNAIERNIER" 220 2k
BB F - BoBNED > DEEH
(2B (REIME) (FE) () B9BE -
B M FRALDELEEH - ESF
HEt 861 B - EXERRAES R - ERZRAIE
ERNRXMBEEANTNHE > AREEERE
X o BABEG (BK) REZRR @ 2E
XBRE—BERRR, () (B) (X5
ERB_EHERF  HENHREBIMXE
Z#&; (RIME) (=Eh) (GEHE) (g
REZBRRG HEXFREBEH > HE
TR ZE -

=+ RIFRAES (%1E8) /LR
(—) XIRFEHZ (BR) HEEEE
() PHASHREE  AREE
EEXRED - LL (B HNAMUXARAE > “ZEm
Hoegn - &0 - Jea0 > F|ANT 20 o IIRERFFEN ¢
Apareceu de repente: como o

incéndio, como a morte, como o que

RC SZ{batss - 5511680 - 20226

se deita fora.”” (&% 2R IR T ¢
Ok > LFET > UEFEZY) <)

X AR RY » SRAY R S RAAMAR - LURK
Wi BEIBNEBEN  FEFE - AR
SRR W FEEEWE BER "R
EEERFIGRE - BEHXREZXNSMT
ALUER KRN NERN e — 0 BEae
BRMERRETFEHE > NEREDRER

3 o

BU(R) #h=x5840
TE > EEIARE DWEBEE B
RENR

‘BEFx H
280 iR

As asas do caldeirdo quebraram-
se, o que impede a sua deslocacao.
Nao se comerd a gordura do faisédo.
Mas uma chuva oportuna veio
dissipar os cuidados. Afinal acabou
bem.” (H¥#E: WEIEH 7 EHFC
AR E > AR RS ZERAEN > E
— 35 I RF P EL AR B 8 o #f R B ANEE
[y o)

EBERENS

The third line, undivided, shows
the caldron with (the place of) its
ears changed. The progress (of its
subject) is (thus) stopped. The fat
flesh of the pheasant (which is in
the caldron) will not be eaten. But
the (genial) rain will come, and
the grounds for repentance will
disappear. There will be good fortune
in the end.” (FHE | F=1T6H 0 K
F > BURAZRIHIRM BRI ERE T - =
R R L Z 1L - SRR AN A &
Bz st o (B2 AN PR & 2 > gAY
GEK - REGHHERN )



XENERERSBNERET > BERE
e FEOILERBIZA LT > BliFRE5H
MIOMER - ZEBREE > &S - RX
—H 16 = > M == YMNNS 2 HRBE -
BHZREN AR LERE  BEER ) BRI
pLTREENRERXT - LT » XIRERIE
NEREERF  BEFBAREREXIRASHNAIE
BERXTEMRMRTRHER -

(Z8) IXEFEEBRSESHNER
mn (8z) HIN=X “BFEERGZ - 7 SRR
BT7TERAMNERF L “%28 SEMIET
EFERATE - BMEZENREALR - BESR
FIEEAZ ¢ “In the third nine, undivided,
(we see its subject as) the superior
man active and vigilant all the day ...” 32

(EN=X" ko> BAEEITRBRAE
F—EXBREENZEER) > BEBAIMEE
B ARNFE#HTEXFRRBERENEEER
Z BXERA—BAEELOEL REBMAE
EoEBESARMIXRR > B (FE) HRY
REAFT - REIKIRENZEALR “o Sabio,
diligente o dia inteiro...” 3 (B &K H 2
) > LIEEREENERE > BREBE > T
BERI °

(Z2) XiRF#HZ (BE) NRBEE

LU CEn) S ei=3X260 o (#h) ERN
AENNXBRAZMAERTEZ-IBIES | K
fEBXKFIER T FE > RATERAZ L [iE
Rtz BEEMMKLE » XAERKF
RINZE - EREANRED R REBEIRE
ENNEERAZENRUEERE 2—1BE=X
BE SPGB XNERENEREE &8
RERT “B-to~B” =KAIZ “E” XA
LUGHERE S » o0 EFZ R E S ARRVIHEE -

AR IBETTMNFE BE X
Bl MLIRREN !

Linha do fundo, tracada. Os patos

KIRFRA=A (FEE) WEIERZE AR

ZEHR

bravos atravessam para a margem. Os
filhos novos corrigem-se, mas com
bons modos, e ndo haverd mal.®* (&%
HiE B NEA  oF ~FIRARES o
FISHY LRI I o EARIRA R 77 =X
ERAGHEEGR )

BT KRR BIKE T IBRIRKEE
TEHIBE IR “NFT o EEEEKRARH
RN BEAN;, "B REXSETE
WAEH - (R) PEKBEAX: “NFZ2E
EL&E 7 CHRERFEAME B” B
= 0 RE ‘TR - AEREEERR -

CErY S$ZHSELLE - AT > K
BE—REXNEE > GXEHHRE 7TOF
B PEER BEEARSESHE IR
BEEERRR > JURBRKHE E—X2HR 0
EE—22 2% FUXME > FRAIRMBE
I EEXF  BESS NFT EEA A
young officer” (FENEE) BFEHER
MmEIREHFAT “Os filhos novos” (Fi#
N#ZT) EAZE - HIK “B” 1 “B" O
B BEHSZHEMAT “be in a position of

danger” (E&E® R+ ) 1 “be spoken
against” (&%) >» AW ERE > BER

EBOEX; MXIREZES “corrigem-se,
mas com bons modos” 37 (#HIE > {BAD
LRI A ) » #AREBE “B” 0 “B857
EZXTHNERaEHELR > BB RERE
FEXAE  LFANESBRREZXNER -

“RZBHTE reffm Feo” ®
KIREEX -

Linha 2, tracada. Os patos vao
para o prado, onde se alimentam
satisfeitos.” (ZEHZF 174 778 o
BTISRIEHCS > MR R &)

ISR Nl AMLBIRNES o
BTAZR  AEXRBT —B > CEATRE

20224 - 511588 - SL{LAEES RC

91



KIRRA=ZA (FEL) WEIEMZE AR

I

B T BT b (FRERR AT R
B —RRE=ME > Rt

BEAEEMANAE > Eit > BHSEN
T “large rock” o MBEH “E” £ K" >
B “BR” c EEHRINE Y ERZXNEAZ
BERIUKZzE  BEAEER “B” > IE
‘KRBT THEZEAERE M Hit > X
REEAS “o prado” (HiE-&ER) - #
THEBERE  RFeAERBEZHEERE
- BR > XMIREMEXHEERIBE SES
“EF7 IR Ll “onde se alimentam
satisfeitos” #EE » EBR2MMEIE M EH
B hXRR > AMBIBERMD LR
HiF tfEm s EEREANITE  KMEERS
FREEIFNKL > APERBEE > S °
SREIHE—LEE BLE ‘AN B
B2 OHERTRA AR SHRLEM
B -IR MXEBEBBEEERE K
R EEEER MeEBEREUMELREY
E “Bx” NEMBE > HRBEREPHAR
B  ERXMLERE (L) RELER >
RIS LEGER > SIRENEREER
MENEIDATETE D ©

N=: BETR > KEFE  BRTE
X FIE o7 ¢ RIREREN :

Linha 3, inteira. Vdo os patos
pelo caminho adiante. O marido foi
na expedicdo e nao voltou. A mulher
concebeu. Mau é isso. E preciso
resistir a violéncia.” (E#H5E @ =47
B R o IS FIRBRIATAT o #h kKR
fERA R » Z NBZ2T > IR T
WZEARA &S] )

‘BT ESHFEM . BT BEE W 27 o
FAKRBE (S B -IEX (B 5F) PRE
BAE M7 ©C AXMEBERBERNEHHRE
SEFH £ SERBAERBOEK  BR#ES
22 - (BEEE - SiRFEEBNEE @ R

RC SZ{batss - 5511680 - 20226

BENRNEER - REtin "MABAEE - 8E
FE” o MRNEBRE > ERARRMIEE
BRHBRERE - ILHEFMLZE °

ERXIRENIES “BE” BERT
“caminho adiante” (g1i8) - 1B¥RIEH
%09 “dry plains” (#2289 He) » HUFEE
EZFAEN MENPEDBREREL &
ZFriE o AMAEFAZBFIINZ R EEK
HBERAAERBBRISIREA - Btk > &
YtEENAES  XRENHERRMT A
XHNEEN - A2 ¥ “B2ABE” » KIRE
2 A “A mulher concebeu” (I AEZ
T) o EEETEXNSsEE REBYH ‘£
B NEEESEFLHMRE - @B AMAEIRHA
FIEEBEZ BEEREME REBEHLUZE
EBHNEBREE /N X BR  XIREAE
EXFTERSER 7H S X7 ER > /D
“Mau é isso” (BBKH#E#ET) o

SHRNEBENNEHEAELE  BE
“‘UBK) BEBE -2 - BE=EHFENOAR :
EHHXERRERES ; CREDRIBEE
BE AREE; eHNEEEERE:LEY H
EHEWMEMPIE Yo REAKE » KIRE
& X “linha do fundo” (R FE®) 5K
PIHMAE= (02 ~34) BHEXN > FEA
“tracada” (o HEBY) F “inteira” (38
RO REBPEBIXEZRX o (#)
REMNESHEAET S - == N9 BH#
ZENELRE ARERE  BRAOESFH
BE, MXRENHEEASHEE > KRB
BREaNEEES R EIRARRITAEE
REHERE  XEEAREBEREAETFTEFTN
BH > BPARELBREER -

(=) RiRFEZF (BR) HEBMERAEN
BRIE

Bt RYHEEMEMENEE KEKER
SeRE] » SRMERRE —EIRERNBETS X
EWERbAER - MPIFERZBER (Manuel



Teixeira, 1912-2003) MRXEHXIRENE
FIRE . “BURERMN L ERZE P EA
BomBgERSE—% RREEFEEXREGHE
IEREEE " “HEEERE HHEHSE
MENBE Tt RIMZNEMEA - 5 8
FETOF > MEBKFER Y XA ELEE
MENEEEFEETEAWNR > SERR
EERRERHIRE -

LL =7 226 EEROARE (&)
h—HBIRT 47 X - £ERESEH > =" &
BER RN BET BHNANEETZS
RitS - B8=E (ABKESFE) #EHT —
BZHMAEE: “TAB - ZAZ=F o HAHE
TREZHR > BEBIE > S 2HTF o7 47
SNZE > RRE—EFHNERE > FRUFZHS
BREZEEE “RiE” E—DOETRER -

LLGE) 2 SBE=Z” B o HhEts “B” -
FantiE s Wkt SIREBBE - Bkt B
HNE—REIUIEAENSE =F—FHERERNE
IENEE P HFEERNASHEMR BN
BRI TEUE (B) » T8EREFEEHD (=) o
(AZ) BER B BERMEEERFNI® > B
XNENHETEOE HEREEAREBW
TEEBC - BEBAN - XIRENEXR
“Retirar-se é propicio” “¢ (BER & @
1) P HLUEL > ERESTESRENMER
B2 BREMEIERABIR

HR > BH-—RUEFE[ENER BEL
BE—MEARYENREFNRE 53—
EHREZABRPNERMEMNEERRE

(ZR) EXABREER > XIRFEERR
N HEENESHHEERR  BEURER
PR EEN—LHERETRE -

LLCRmY £$&A - “fhr 85 XA FL
o7 VWX ERE A7 E—MER B
REEZERE 8 “BIEY 24 “Progndstico
de SJE” %0 ( (Fh) B9TE ) » Z1EBE5FE
BEENHZE EENTEL M Nax>

KIRFRA=A (FEE) WEIERZE AR

ZEHR

“Exército” o (ERK) ; “B” ARZ52
BEPHWIERE “IE” o “IEE" > BIRFIE
B BERERXNRRKIEENT LUEIET » 1
XIREZENR T “da certo” 2 (RLI1) » 2
BEFE—ZHERN, A=ZMNAEmMXHH ‘&
P "8 2REEENNF NS U
BHEH” 0 ‘P EAB ‘B O ERR ‘Bl
X BRHAE > SEEME > X 2 Z2E
AT RIREAMHEHES “Se o exército tem
varios Chefes” ™ (MIREKBLEHE)
1 “outros Oficiais mais novos tomam
parte do comando” °° (EhFREEEE
15ER) > PBBEIITEKEKEK “the host
may, possibly, have many inefficient
leaders” % (B0t BFZEINESE)
# “younger men (idly occupy offices
assigned to them)” %7 (FREEEFES
WiLES AWM EA) N2 gae# ‘H
F” EREEEDL -

R MEEESHRELRE "B
FE" > RE “HENEFEE" - (D) BHF
RAPESAFRZER > S$XEFSIATE
ZEEDTH RmaEEERENFZE ER
BRETHIESH FOE" 4 U (BX)
INR=EXABMN: B2 HBZE ITA
2B BAZK " PEL—EEEH  BERE
BERRPKE > MIFLLEABFRUL > I8
BRAZEETHERSE  WENANELEE
TIESE o XIREFEN ¢ “Infortdnio de quem
ndo foi insensato: Alguém prendeu um
boi. Outro passou e levou-o: Infortlnio
para a gente da terra” %° (BBEM AN
F.BART—EE  F—EABBUFE
G RERTHAMBEARE) »H 2BERE
B EFHE > O F LB RBENERS - B
ERNE > XENEXAKREEFENSFAOER
FEEMERLHSE
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